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HNEPCHEKTHUBH BITPOBA/KEHHS HAIIPAMIB IHTETPOBAHOI'O HABYAHHA
THO3EMHOI MOBM JUISI CHEIIAJIbHAX NIJIEXA Y TEXHIYHOMY BH3

Memoto cmammi € 6ucgimienHs, nepcnekmug BUKIA0aAHHs IHO3eMHOT MOBU O cneyianbHux yinel y mexuiunomy BH3, eu-
KOPUCIOBYIOYU CYYACHT HANPAMU THME2POBAHO20 HAGYAHHS K MONCIUGUL cnoCiO THmencugpixayii ma onmumizayii 6 nagyan-
Hi. [106csKOeHHT 3MIHU Y 6UKIAOAHHI THO3eMHOL MO8U Ol cheylanbHux yinel y HemosHomy BH3 cnonykaome w000 noutyky
ONMUMATLHUX METOOUK Ma NPULOMIG, BUKOPUCIAHHA AKUX OYOe CNPUsmMU BUCOKOMY PIBHIO 080100IHHA 0110601 iIHO3eMHOT MOBU
y cmyodenmig. Cmeepodcyemuvcst, wo npoQeciiiHo OpieHMOBaHe HAGUAHHS THO3EMHIL MOGI € Uy008UM NIOIPYHMAM U000 6U-
KOPUCMAHHA IHMe2POBaAH020 HABYAHHSA 8 HeMosHoMy BH3 ma nepepaxogyomucs 11020 0CHOGHI RpUioMU HABYAHHA. AKyenmy-
€MbCA Y8aA2A HA O3HAUOMAECHI 3 MPbOMA CHOPIOHEHUMU HANPIMAMU. HAGUAHHS Yepe3 3MICH, 3MICIOBHO-MOBHA [HmMe2payis,
IHUWOMOBHE 3AHYPEHHS. MA MONCTUBOCT X 3anposaddiceni ¢ Hemosrnomy BH3. Ananizyromsca ocobmsocmi yux Hanpsamie ma
HAOAIOMbCA apeyMeHmil Wooo nepesae iHmezposano2o HAGUAHHs HAO NPOPECIiHO OPIEHMOBAHUM HABUAHHAM THO3EMHILl MOGI.
Tputimaromucsi 00 ysazu MOAHCIUGE MPYOHOWT U000 BUKOPUCMAHHS IHME2POBAHUX MeXHON02il 6 mexniunomy BH3. Bezdoeanne
B0100IHHS [HO3EMHOIO MOBOIO GUKIAOAYA NIO Yac CNiIKY8anHs 31 cmyoenmamu mae oymu npiopumemnum. Pozenaoaromoca
NPONO3UYIL 3anpo6aAONCEHHs. IHMEZPOBAHO20 HABUAHHS 6 eKoHomiunoMy BH3 ma nadaiomscs mepminu 11020 3anpo8aodicenHsl.
Ipononyemucst MONCTUBICHL BNPOBAOICEHHA NPAKMULHO20 3ACIMOCYBAHHS IHMEZPOBAH020 HABYAHHA 6 mexHiynomy BH3 ma
BUCIOBTIOEMBCS OYMKA OO0 NOEOHAHHS GUKIAOAHHS MPAOUYITIHOL MemOOUKU NPOPeciliHo OPIEHMOBAHO20 HABYAHHS Md CY-
YACHUX HANPAMIE MEeMOOUKU IHMe2POaH020 HasuanHs. [Iponazyemocst nepeliHsmmsi c8imogoeo 00C8idy ujo00 UKOPUCTIAHHS
Gopm i MoOupikayil iHmeapo8aH020 HAGUAHHS IHO3EMHOT MOBU OJisL NPOQECiiHO20 CNIIKY8aHHs 6 mexHiunomy BH3 i3 memoro
HABYAHHS KOMNEMEHMHUX Ceyianicmie MidDCHApOOHO20 PIGHS.

Knwuoei cnosa: inmencugikayis ma onmumizayis, iIHO3eMHa MO8A OJis CREYIANbHUX Yilell, npoQeciliHo OpiEHMOoeaHe Ha-
BUAHHSL, NPUTIOMU HABYAHHS, HAGUAHHS Yepe3 3MICH, 3MICIOBHO-MOBHA IHMe2payis, IHUOMOGHE 3aHypeHHs, hopmu i MOOuQi-
Kayii inme2poeano20 HAGUAHHSL, IHME2POBAHI MEXHONOII.

Po3BHUTOK CydacHOT0 CyCHiJIbCTBa MIBUAKMUMH TEMIIAMUA BHOCHUTB 3MiHH B YCi cepu cycminbHoro Oyrrs. Buma
ocBiTa nepedyBa€e B CTaHi MONIYKY HOBUX OCBITHIX TEXHOJIOTH Ta METO/iB HaBUYaHHSI, BOPOBAKEHHS SKUX rapaH-
TyBaTHM€ TOSIBY KOMIIETEHTHUX CIeELialicTiB MiKHApOAHOTo piBHA. CydyacHi JOCTIJUKEHHS B raixy3i METOAHKH
HaBuaHHs iHO3eMHUM MoBaM (IM) ckepoBaHi 3HAMTH TPOBiIHI Ta HaiflehEKTUBHIIII HATPSIME ONITUMI3AIli Ta IHTEH-
cudikalii oBOJOJIHHA CTYJ€HTaMU 1HO3eMHUX MOB s ipodeciitnux mineit. Ha nymky O.Bb. TapHomonbscekoro, B
HemoBHOMY BH3 Takimu HanpsiMmamu MOXXYTh OyTH HaBYaHHs iHO3eMHOI MOBH (IM) yepe3 3MiCT crieniaabHUX JHc-
urutia (content — based second language instruction), smicroBrHo-MoBHA iHTerpaitist y Hapdanui (CLIL — Content
and Language Integrated Learning) ta inmomoBHe 3anypenns (immersion) [4, c. 23].

AKTyalIbHICTH HAIIOTO JOCIIKEHHS 3yMOBJICHa HEOOX1IHICTIO O3HAHOMIIEHHS 13 3alIPpONIOHOBAHUMHM HArpsi-
MaMH, sIKi IIUPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCSA B MI)KHAPOJIHHUX YHIBEPCUTETaX CBITY Ta MOXJIMBICTIO iX BIIPOBAKEHHS B
TexHiuHOMy BH3.

MeTo10 HAIIOTO JOCIiPKEHHSI € aHaJli3 0COOMMBOCTEH, IIepeBar Ta HeIO0NIKiB Ha3BaHUX HATPSIMIB y METOIHII
HaBuaHHs [M 171 ipodeciitHOro CHiJIKyBaHHS Ta MOPIBHAHHS 3 MPO(ECiitHO OPIEHTOBAaHUM HaBYAHHSM, SIKE € Mpi-
OpUTETHUM B TexHiYHOMY BH3.

Baromuii BHecOk y poO3poOKy Teopii BUKIamaHHS MNpodeciiiHo-OpieHTOBAaHOI 1HO3eMHOI MOBHM BHECIH
I1. I. O6pa3noB i3 cniBaBTOpamMu. BoHr oOrpyHTYBamu NpUHIMI POeCiitHOT CIPSIMOBAHOCTI HABYAJIBHOTO MaTe-
piay npu HaB4aHH1 iHO3eMHOI MOBY B HeMoBHOMY BH3. ABTopu minkpecitoBaiu, 0 BUBYEHHS 1HO3E€MHOI MOBH
MOBUHHO OyTH HE CaMOILIIO, a 3aC000M JOCSITHEHHS METH MiJBUIICHHS PIBHS OCBIYEHOCTi, epyaHLii B paMKax
CBO€T crieniaibHOCTi. BpaxyBanus cnenugiku npodiloounx crerianbHOCTel, 3 IXHbOI TOUKU 30pY, Ma€ MPOBO-
JUTHCH 32 HACTYITHUMU HalpsMKaMu: poOoTa HaJl crieliaJbHUMHU TeKCTaMH, BUBUCHHS CIIEI[iaJIbHUX TEM ISl PO3-
BUTKY YCHOTO MOBIICHHsI, BUBYCHH:I CIOBHUKa-MiHIMYMY 0 BiATIOBiIHOI CIIE[ialIbHOCTI, CTBOPEHHS BUKJIalauaMH
MOCIOHKKIB ISl AKTUBI3ALliT FPAMATHYHOrO Ta JIEKCUIHOTo Matepiaiy [2, ¢. 272]. Tobto npodeciiiHo opieHTOBaHE
HaBYaHHS IHO3EMHOI MOBHU 0a3y€ThCs HA BUKOPUCTAHHI PO3POOIEHUX CHCTEM BIIPAB LIO0 HABYAHHS KOXHOTO BULY
MOBJICHHEBOI JIISUTBHOCTI, @ caMe: YMTaHHS, TOBOPIHHS, aylif0BaHHs Ta MHUCbMO. Ha mpakTHYHUX 3aHATTIX GOpMy-
F0ThCsl (DOHETUYHI, JISKCUYHI, TPAaMaTHYHi, MOBJICHHEBI, ay/TATHBHI BMiHHSI Ta HABUYKH, 2 TAKO)K BMIHHS Ta HABUYKHU
YHWTAHHS PI3HUX BB TEKCTIB Ta IKCchMa (HallMCaHHs aHOTallii, JiI0BUX JIMCTIB). HaByaHHs iHO3eMHOI MOBH Bif-
OyBa€eThCs B 3J1€KHOCTI BiJ IOCTABICHUX LI1JICH BUKIIaladeM Ta 3a TEMAaTHKOIO, 1110 BUCBITIIeHA B poO0oyiii mporpami
KOXKHOT CITeLiaIbHOCTI.

[loHATTS HaBUaHHS MOBH Ta CIJIKYBaHHS HEIO 4epe3 3MICT iHIIMX HAaBYAJIbHUX JAMCLUUILIIH PO3TIyMady€eThCS
y MoHorpadii 3apyoikauMu BaenumMu J[. M. bpinton, M. A. CHoy, M. b. Berie Ta HafgaeTbcsi BU3HaYESHHS TaKOTO
HaBYaHHS, MiJ] IKUM PO3YMIIOTh 1€ TEPMIHOJIOTIYHE CIIOBOCIIOIYUYCHHS SIK IMOETHAHHS 3MICTY JIUCIUILTIH 3 [UISIMU
HABYAHHS 1HO3eMHOT MOBH/MOB. Bi0yBaeThcs mapasesibHe 3aCBOEHHS 3HAHB 3 MEBHOI (HEMOBHOT) IUCIMILTIHH, a
TAaKOK MOBJICHHEBUX HAaBUYOK 1 BMiHb, [TOB’A3aHUX 3 MOBOIO, LII0 BUBYAETHCS, Ta 31 CIIKYBaHHAM Hero. [Iporpama
HaBuanHs IM TicHO yB’si3aHa abo HaBIThH Oe3MOCEPE/IHBO OA3YETHLCSI HA IPOrPaMi HABYAHHSI MIEBHOT (HEMOBHOT) JTric-
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LUIUTIHY, TaK IO TOCJiI0OBHICTh 3aCBOEHHS MOBHOTO/MOBIIEHHEBOTO KOHTEHTY BiJIMOBiIa€ MOTpeOaM MOCIIiJOBHOTO
3aCBO€HHS KOHTEHTY HEMOBHOI AMCUUILTIHU. TakiuM YMHOM, HaBUYaHHs 4Yepes3 3MICT YCyBa€ HasiBHHN y OLIBIIOCTI
CIICIiai30BaHUX HABYAIIGHUX 3aKJI4/iB PO3PHB MK HABUYAHHSIM MOBH Ta HABYAHHSM CIElianbHUX (HAITPUKIIAL,
(haxoBUX) AUCHHUIUTIH, 3apajid CIUIKYBaHHs y cdepi AKX MOBA BiacHe i BuBYaeThes [4, ¢. 23].

Bapro BiaMiTUTH, 1110 IIEBHI NPHIOMH IIbOTO HAMPSIMY BTUIIOIOTHCS B IPOrpaMi HaBYaJIbHOT JUCIUIUIIHU KOXK-
HOTO KypCy NpHU BUBYEHI iHO3eMHOI MOBH B TexHiuHOMY BH3. Ajpke o/iHi€I0 13 CKIIaJIOBUX HABYAJILHOI IIPOrpaMu
1HO3eMHOT MOBH € MIKTUCHUTUTIHAPHUH 3B’ SI30K 3 IHIIUMU JuctuiuiinaMu. O/IHI€I0 13 KOMIIETEHTHOCTEH, sIKi Ha0y-
BAaIOThCA B PE3yJIbTaTi BUBUEHHSI JUCLMILTIH € 3AaTHICTh BOJIOAITH (h)aXOBOIO TEPMIHOJIOTIEI0 1HO3EMHOI0 MOBOIO 32
npodeciiiHuM cupsaMyBaHHAM. Hanpukian, mia yac BUKIaJaHHS Kypcy 1HO3eMHOI MOBH JyIs crierianizanii «Enek-
TPOTEXHiKa Ta eNeKTPOTEXHOJIOT11» HaBYalIbHA IUCIHUILIIIHA IHO3EMHOI MOBH CKJIAJA€THCS 3 HACTYTHUX MOJIYJIIB, SIK1
BHBYAIOTKCS MTPOTSroM 1,5 poky: BUIlA OCBiTa, BBeJEHHs 10 Npodeciiinoi ranysi, Tpaluliiiti i HeTpaauiiiai JKe-
pena eHeprii, 3Ha4eHHs Ta 3aCTOCYBaHHS €Hepro30epiratounx TEXHOJIOTiH Ta BUPOOHUIITBO €HEPTil B MaiiOy THHOMY.
Takok Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTAX BUKIafa4l Kadeapu iHO3eMHHX MOB BHKOPHCTOBYIOTH IEBHI BUIM HAaBYAIBHOI
JUSUTBHOCTI, fKi € cenu(piyHUMHU came JUIst TOro Mpo¢eciiiHoro 3micTy, IKOro HeoOXiAHO HABYATH Yepe3 BUKOPHUC-
taHHs IM, a came: MO3KOBI IITYPMH Ta TUCKYCIi CTYAEHTIB 3 TpoQeCiiiHuX MUTaHb, 0OTOBOPEHHS KEHCiB, CTYEHT-
ChbKi mpe3eHTalii npodeciiHoro xapakrepy, IpoeKkTHa podOTa Ta iHII BUAW HABYAJIBHOI JiSUIBHOCTI, SIKi BUKOHY-
FOTBCSI HE PIJTHOIO MOBOIO, @ MOBOIO, 1110 BUBYAETHCS. TOOTO BiIOyBa€eThCs iHTErpallisl IPEAMETHOTO 3MicTy paxoBUX
IUCLHUILIIH 3 IAMU HaByaHHA IM.

[{omo 3MicTOBHO-MOBHOI iHTerpailii y HapyanHi, J[. Jlon BBaxae, o 1e Oy/Ib-sike HaBYaHHS 1HO36MHOI MOBH,
KOJIM BOHA BHKOPUCTOBYETHCS AK 3aci0 Ul BUKJIAJAHHS Ta 3aCBOEHHSA YYHAMHU/CTYJCHTAMH MO3aMOBHOTO 3MICTY.
CLIL cxmamaeTscs 3 LIJIOTO KOMIUIEKCY Pi3HOMA@HITHUX METOAMK MPAKTUYHOI pealizallii HaBYaHHS 4epe3 3MICT
iHmMX aucuumutid. B pesyasrati 1o CLIL BXOZUTH K HAaBYaHHS Yepe3 3MICT Y pO3IIITHYTOMY PO3yMiHHI, Tak 1 iHII1
monuikarii. CLIL 30pieHTOBaHE HE TUTBKH, 1 HABITh HE CTUIBKH, HAa BUIILY OCBITY, ajie i Ha OCBITY CEpEJHIO, 110,
0e3yMOBHO, 0Tpebye cneundivanx MeroanyHux pimenb. [ CLIL, i HaBuaHHS MOBH uyepe3 3MICT CIeliabHOCTI
MOKHA 00’ €JJHATH MOHATTAM 1HTEIPOBAHOTO HaBYaHHSA, OCKUIBKM B 000X BHUIIAQJKaX Ma€ MiCIe iHTerpaiisi MOBH 1
smicty [4, c. 24].

O. b. TapHarionbchbkuii BBaXKae, mo:

1. CLIL Ta naByanus IM yepe3 3MicT (haXxoBUX AUCIHUILIIH — [I€ PI3HOBUIM OAHIET i Ti€l K METOUKH 1HTErpoO-
BaHOTO HABYaHHS.

2. HaBuanHs yepe3 3MICT Ma€ YMMaJo IepeBar Haja TPaJuLidHUM MpodeciiiHo OpieHTOBaHUM HaBYaHHAM IM
JUISL CIIELAJIbHUX LIIEH.

3. 3aBISIKM TaKMM IepeBaraM JOILUIBHUM € MOCTYIOBE MepeBeleHHs] HaBYaIbHOTO Mpolecy 3 npogeciiHo opi-
€HTOBAHOro HaByaHHA [IM 171 crieniaibHUX Lijiell y HEMOBHUX BUIIaX YKpaiHU Ha METOJIMKY ONaHyBaHHS MOBH Ta
CITIJIKYBAaHHSM HEIO uepe3 3MicT paxoBuX quciuiuid [4, c. 25].

M MOBHICTIO MOTOKYEMOCS 3 TAKUMH TBEPDKEHHIMH, TPOTE HA HALTY AyMKY 3allpOBa/KEHHS [IUX HAIPSIMIB
MOBUHHE MaTH TeBHY 0a3y (axoBUX 3HaHb Ta C(HOPMOBAHICTh BMiHb Ta HAaBUUOK BOJIOJIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO
y cTyaeHTiB. B trexniunomy BH3 Bukiaganss iHo3eMHOI MOBH BiZJOYBa€ThCs B YMOBaxX CKOPOYEHHS SK ayJUTOP -
HUX TOJMH, TaK i TOOUH HA KypC BUBYEHHS HaBYAJIbHOI AUCUMIUTIHK. CTAaTUCTHYHI aHHI, IKi HAJar0ThCs BUKIaJa-
yaMu Kadeapy iIH03eMHUX MOB MiCJIs HAMCAaHHS PyOKHUX KOHTPOIbHHUX POOIT, pyOiXkKy, M ACYMKOBOTO PyOi’KHOTO
KOHTPOITIO Ta Pe3yJIbTaTiB €K3aMEeHIB CBiAYaTh, 10 MOKA3HUKH SKOCTI 3HAHb CTYACHTIB € HA0araTo HIKYUMH, HikK
YCITIIITHOCTI.

[le onun Hanpsim € HaBuaHHi [M, SKHii BUKJIHKAE IIKaBiCTh — 1€ HIIOMOBHE 3aHypeHHs (Immersion), KoHer-
1Iisl SIKOTO € BUKJIQJIaHHS OJTHIET UM JIEKUTLKOX JIUCIUTUTIH YHIBEPCUTETCHKOTO IIUKITY HE PiIHOI0 MOBOIO CTYJCHTIB,
aTieto [M, siIKy BOHU OITIaHOBYIOTb.

Cepen 0ararbox akTyalbHUX MMTaHb HABYAaHHS HA OCHOBI TEXHOJIOTI 3aHYPEHHS, OKPECIEHO COL[IOKYIbTYPHHIA
KOHTECKCT BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTII 3aHypeHHs y npakrtuili Bukiagauns (D. Teneci, A. Ceiidri, M. Ceiin); 3ampo-
MIOHOBAHO PI3HOMAaHITHI MOZEJ1 HaBYaHHS, 10 OJHOYACHO MOEJHYIOTh OBOJOIIHHS 1HO3€MHOI0 MOBOIO, BUBYEHHS
CHEI[aNbHOT TUCIUIUTIHY Ta MICTAThH BiAMOBiMHUN comiokynsrypHuii kommoHeHT (b. Xapmi, C. Jlenkin, M. Caeiin
ta inmt.) [3, c. 3].

Knacudikyrors 3 Buau iHIIOMOBHOTO 3aHypeHHs, a came: nomipue (Shelterd/structural immersion), gactkose
(partial immersion) Ta mosue 3anypenus (total immersion) [4, c. 25].

[MomipHe 3aHypeHHs 0a3yeThCS HA MOEHAHHI PiJTHOT Ta IHO3EMHOT MOB Y MPOIIEC BUKJIA/IAHHS, SIKE € a TIOCTii-
HUM IPOTATOM yChOTO Kypcy. YacTkoBe 3aHYpeHHs 0a3yeThCsi Ha TOMY, 110, MPOBOASYHCH TUIBKU Ha 3aHATTAX 31
CHeliaIbHUX JUCLUIUIIH, BOHO Iependayae THMYacoBe MO HAHHS 1HO3eMHOT Ta PiIHOT MOB Ha TIOYaTKOBOMY €Tarli
3 IOCTYMIOBUM «BUTICHEHHSIM» PiIHOT MOBH Ta 3aMiHH 11 iHO3eMHO10. [I0BHE 1HIIOMOBHE 3aHYPEHHS — L€ 3BHYaiiH1
aKaJieMivyHi 3aHATTA 3 (PaXOBUX IUCHUILIIH, SKi MPOBOAATHCS HE PIIHOI MOBOIO CTYIEHTIB, & iHO3€MHOIO MOBOIO
0e3 OyJp-sIKHX «I10CJIabJeHb» 3 OISy Ha PiBEHb BOJOAIHHS I[I€F0 MOBOIO TUMH, XTO HaB4aeThes. Lle o3Hauvae, 1o
CTY[EHTH, SIKi BUBYAIOTH CIIeliaIbHi JUCIUILTIHN 32 METOIMKOIO IIOBHOTO 1HIIOMOBHOTO 3aHYPEHHS, TIOBHUHHI MaTH
BHCOKHi piBeHpb Bonoainas IM (B2 a6o C1) [4, c. 25].

VY cBoemy pocmimkeni 3.M. KopHeBa 3ampornoHyBajia BIPOBa/PKEHHS aHIIIOMOBHOIO 3aHYPEHHS Y KypcH
HABYAHHS HEMOBHUX ((haxOBHX) IMCIMIUTIH, IOYMHAIOYH 3 TPETHOTO POKY HaBYaHHS B ekoHOMiuHux BH3 Ta Ha
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¢axynprerax ekoHOMiuHOTO Tipodimo. 1. [Tpodeciiino opieHTOBaHE/CIIpsIMOBaHE HaBUaHHS aHIIIHCHKOT MOBH ISt
npodeciiHuX 1ijell B MOBHOMY Kypci (mepiiuii Ta apyruil poku HaBuanHs). 2. [ToMipHe aHITIOMOBHE 3aHYpPEHHS y
Kypcax (axoBux MUCIMILTIH (TpeTiil pik HaBdaHHs). 3. YacTKOBE aHITIOMOBHE 3aHYPEHHS Y KypcaX (haxOBUX JHC-
urutie (deTBeptuii pik HaBuauHs). 4. [TOBHE aHITIOMOBHE 3aHYPEHHSI Y Kypcax (axoBUX AUCHUIUTIH (I STHI PiK
HaBuanHs) [1, c. 73].

ToOT0,B ymoBax HaBuaHHs IM mis mpodeciiiHoro crinikyBaHHs y HeMoBHUX BH3 moximBuMil mociinoBHUN
nepexij Bij TpaauiiitHoro npogeciiiHo Opi€eHTOBAaHOTO HAaBYAHHS MOBH JI0 HABYaHHS MOBHU 4epe3 3MICT Cleliallb-
HUX JTUCIUILUIIH 1, HAPENITI, JJ0 IHIIOMOBHOTO 3aHYPEHHSL.

A. J1. Bucenko, y cBOIO uepry, MporoHye€ HACTYIHY MOJIEJb BITPOBAIKEHHS aHIJIOMOBHOTO 3aHYPEHH: Y HaBYaJIb-
Hui nmpouec B ekoHoMiuHux BH3 Ta Ha dakynsreTax exoHoMiuHoro mpodinto: 1. [Ipodeciitno opienToBane/cripsi-
MOBaHE HaBYaHHS aHTIIKCHKOI MOBM JUIsl mpodeciiHuX winel B MOBHOMY Kypci — I pik HaByanHs 2. HaBuaHHS
aHIIACHKOT MOBH [Tt ipodeciiHuX 1isiel uepes 3MiCT creniadbHoCTi y MOBHOMY Kypci — Il pik nHaBuanus 3. Ilome-
pEeIHE MiAroTOBYE aHITIOMOBHE 3aHypeHHs Y MOBHOMY Kypci — III pik HaBuanHs. 4. [loBHe aHITIOMOBHE 3aHYpEHHS
y Kypcax (axoBux gucrummiia — IV ta V poku nasyanus [1, c. 73].

Ha namy nymky, HampsM 3aHypeHHS € iIHHOBAaLIHHUM Ta Cy4acHHM. BiH € rapHOI0 MOTHBALI€IO Ui CTYICHTIB
3HaTHU 1HO3EMHY MOBY JIOCKOHAJIBHO, aJKe B IIPOIIeCi HaBYaHHS MOJEIIOETHCS PeaibHe MOBJICHHEBE CEPEIOBHUIIEC
Ta atMocdepa MailOyTHHOI podecii. CTyAeHT 3aHyPIOETHCS MOBHICTIO B HABYAIBHUIA MTPOILIEC, BUKOPUCTOBYIOUH
1HO3eMHY MOBY sIK 3aci0 KOMYHIKallii, 3’ IBISIE€THCS MOXIIMBICTh OTPUMaHHs iH(POpMALii iHO3eMHOI0 MOBOIO 3i CTie-
LiaJbHOCTI Ta BUKOPUCTAHHS 1HO36MHOT MOBH ITiJ] Yac CIIOHTAHHOTO CIIKyBaHHS. BpaxoByrouu pe3ynbTaTi JOCIi-
mxenHst 3. M. KopueBoli, y TexniuHomy BH3 MU npononyemMo BIpoBaIyKeHHS aHIJIOMOBHOTO 3aHYPEHHS y KypCH
HABYaHHS HEeMOBHHUX ((paxOBHX) JUCIHUIUIIH, MOYHHAIOYH 3 TPETHOTO POKY HaB4YaHHs. [IpoTe 060B’SI3KOBO HEOO-
XiIHO OpaTy 10 yBaru MOBJICHHEBHI PiBEHb CTYACHTIB Ta MOKa3HUKH SAKOCTI 3HAHb.

O. b. TapHanonbchbkuii BIIEBHEHHH, 110 MEPEBAro0 IHTEIPOBAHOTO HABUAHHS HaJ TPAAMLIHHOIO METOIMKOIO
npodeciifHo OpieHTOBAaHOTO HAaBYaHHS € Te, 1[0 yBara i CTYAEHTIB, 1 BUKJIalaya CII0YaTKy 30aJaHCOBAHO PO3MOi-
JIeHa MK [IPEIMETHUM 3MIiCTOM 1 MOBOIO 3 IIEBHUM MpiopuTeToM 3MicTy. I1oTiM yBara Bce MeHIIe (hOKyCY€eThCs Ha
MOBI, a Bce OLIbIle Ha TPeIMETHOMY 3MICTi. Y pe3yibrari IM, HaBUYKH Ta BMiHHA TpoeciiiHOTO CIIKyBaHHS HEO
3aCBOIOIOTHCSI, (POPMYIOTHCS i PO3BUBAIOTHCS 371€01IHIIION0 MUMOBIIBHO, SIK TOOIYHUI MPOAYKT EKCTPATIHI'BICTHY-
HOI JISUTBHOCTI, 3apajiu K0T MOBa BIIacHe 1 BuBuaeThes [4, ¢. 26].

Otxe, 3pOOUBILM aHaNi3 HANpsMiB IHTETPOBAHOTO HaBYaHHA IM, Ta MOPIBHABIIM 3 TPAAULIHHOIO METOJUKOIO
npodeciifHO OPIEHTOBAHOTO HAaBUaHHS 1HO3€MHOI MOBH, MM BIIEBHEHI, 1110 iXxHe BUKopucTanus B BH3 cTBOpuTh
YyJIOBY OCBITHIO I1atdopmy Uid MaiOyTHBOTO crierianicra-npogdecionana. Pe3ynpraTi CBITOBOT IPaKTUKH € MOTH-
BaIli€l0 MIOA0 IXHBOTO 3aCTOCYBaHHs B INepcnekTusi. [IpoTe, Ha HAIIl MOTIA], HE BApTO MOBHICTIO BiJAMOBISATHCS
BiJl TpaAMLIAHOI METOAUKH PO eciiiHO OpIEHTOBAHOTO HaBYaHHSI. MeTOIMYHO MpaBUIIbHE TIOEHAHHS TPaIULIiii-
HOI METOMKHU MPO(ECiiHO OPIEHTOBAHOTO HABYaHHS Ta CYYaCHUX HANPSIMiB METOAWKH IHTETPOBAHOTO HABUYAHHS €
rapaHTOM YCITIIITHOTO JOCATHEHHS MOCTABICHHX LiJIeH i Yac HaBYaHHS iHO3eMHOT MOBH.
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Axywenko H. A. Ilepcnekmugvl eHeOpeHun HANPAGNEHUN UHMEZPUPOBAHO20 00YUEHUA UHOCHPAHO20 A3bIKA 017
CREUUAIbHBIX YeNleil 8 MeXHUUECKOM 8y3e

Lenv cmamuu — paccmomperue nepcnekmug npenoOasanus UHOCMPAHHO20 A3bIKA OIS CHEYUATbHLIX Yeletll 8 MEeXHUYeCKoM
8Y3€, UCNOIb3YS COBPEMEHHbIE HANPABIEHUS UHMEe2PUPOBAHHO2CO 06)/’-[6Huﬂ, KaK 803MOJICHBLU CI’lOCO6 uHmech(])uKat;uu uonmu-
musayuu 6 o6yquuu. Usmenenus 6 npenoda@aﬁuu UHOCMPAHHOZO A3bIKA ()]Ul cneyuanbHblx L;e]leﬁ 6 HeA3bIKOBOM 6)3€ mpe6yi0m
noucKka onmumdajlbHblx MemoduK u npuemoe, UCnoib306aHue Komopuslx 6ydem cnoco6cm606amh 6bICOKOMY YPOBHIO oeﬂadeﬂuﬂ
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0€1106020 UHOCIPAHHO20 A3bIKA Y ciydenmos. Cuumaemcsi, Y¥mo npoQheccuoHaAIbHO OPUESHMUPOBAHHOE 00YYeHIe UHOCHPAHHO-
MY AZbIKY — OMAUYHAS OCHOBA UCNONb30BAHUS UHIMESPUPOBAHHOZ0 00YYEHIs 6 HEA3bIKOBOM 8Y3¢, NEPEHUCTAIOMCS €20 OCHOBHbIE
npuemvl 00yyenus. /s eHuManus npedoCmassioncs mpu poocmeeHtble HanpasieHus. 0oyyeHe uepes cooepiicatie, cooep-
JACAMENbHO-A3LIKOBAS. UHMESPAYUSL, UHOAZLIUHOE NOSPYICEHUE Ul UX GHeOpeHUe 8 HEA3bIKOBOM 8Y3e. Ananuzupyomcs 0coben-
HOCMU HANPABIEHUIl, BblOETSIOMCI NPEUMYUeCNEA UHMESPUPOBAHHO20 00VYEeHUs HAO NPOPECCUOHATBHO OPUEHMUPOBAHHBIM
obyuenuem unocmpannomy A3uiky. Obpawjaemcs: BHUMAHUe HA CAOMHCHOCTIU UCHONb308AHUS UHMESPUPOBAHHBIX MEXHOI02UU
6 mexnuyeckom gyze. Cosepuiennoe 8raderue UHOCMPAHHbIM S36IKOM yUUmenem 60 8peMsi 00WeHUs co CmyoeHmami. — 9mo
npuopumem. Paccmampusaiomes npednodiceiis 6HeOpeHus. UHMeZPUPOBAHHO20 00VYEHUs 8 IKOHOMUUECKOM 8Y3e, NPe)0Cas-
qsomest cpoku enedpenust. Ilpednaeaemces enedpenue npaKmuiecko20 npuUMeHeHUs: UHMespuposanio2o 00y4eHus 6 mexuude-
CKOM 8Y3€ U PACCMAMPUBACCS COYemaHue Npenoodasaniis mpaouyuoHHoOU MemoOuKy npohecCUoHaIbHO OPUCHMUPOBAHHOO
00yUeHUsl U COBPEMEHHBIX HANPAGIEHUL MEeMOOUK UHMeZPUPO8anHo2o ooyuenus. O0obpsemcs npumenerue Muposo2o onblma
UCNOL308AHIUS POPM U MOOUDUKAYULL UHMEZPUPOBAHHO20 0DVUEHUS UHOCTIPAHHOMY S3bIKY O NPODECCUOHATbHO20 0DWeHUs
6 MEXHUYECKOM 8Y3¢€ C Yelblo 00yuenUs KOMNEMEeHMHbIX CNeYUATUCIO8 MeNHCOYHAPOOHO20 YPOBHSL.

Kniouegvie cnosa. unmencugpuxayus u onmumuzayus, UHOCMpPAHHbILL A3bIK 05l CHEYUAILHBIX Yenell, POpeccuoHaIbHO
opuenmuposantoe obyuenue, npuemvl 00y4eHus, 00yuenUe yepes cooepucanie, Co0epIHCamenrbHO-s3blK08As UHMe2PayUs, UHo-
SA3bIYHOE NOSPYdIceHue, Yopmbl U MOOUDUKAYUY UHMESPUPOBAHHO20 0OVUEHUSL, UHMeZPUPOBAHHbIE MEXHOI0UU.

Yakushenko I. O. Perspectives of implementation of approaches of foreign language for specific purposes integrated
teaching at technical university

The article aims at highlighting perspectives of foreign language for specific purposes teaching using modern integrated
teaching approaches being feasible way of intensification and optimization in teaching. Changes in foreign language for spe-
cific purposes teaching at non - linguistic university appeal to search for optimal methods and techniques, their application
will promote mastering of advanced Business English among students. Professionally oriented teaching of foreign language is
proved to be a great base for using integrated education at non - linguistic university, its main techniques are listed. Attention
is paid to three related approaches: content - based second language instruction, content and language integrated learning,
and immersion, also possibilities of their implementation at non — linguistic university are noted. Peculiarities of approaches
are analyzed and arguments for advantages of the integrated teaching over the traditional professionally oriented teaching of
foreign language are given. Possible challenges to integrated technologies application at technical university are considered.
Perfect command of teacher’s foreign language with students is the priority. Proposals for integrated teaching implementation
at economic university are examined, implementation terms are suggested. Practical application of integrated teaching imple-
mentation at technical university is offered and hints for combining the traditional professionally oriented teaching of foreign
language and modern approaches of the integrated teaching are given. Best practices of using forms and modifications of for-
eign language for specific purposes teaching integrated education at technical university are promoted with the aim of teaching
of internationally proficient specialists.

Key words: intensification and optimization, foreign language for specific purposes, professionally oriented teaching,
teaching techniques, content - based second language instruction, content and language integrated learning, immersion, forms
and modifications of integrated education, integrated technologies.
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